
Avertissement de sécurité Typologie : Balise connectée ## Avertissement de Sécurité pour Balise
Connectée

**Français**

**Attention : Consignes de Sécurité Importantes pour votre Balise Connectée**

* **Utilisation prévue :** Cette balise connectée est conçue pour le suivi d'objets ou d'animaux de
compagnie. Toute autre utilisation est à vos risques et périls. * **Exposition à l'eau :** Vérifiez le niveau
d'étanchéité de votre balise avant toute exposition à l'eau. Une exposition excessive à l'eau peut
endommager l'appareil. * **Batterie :** Ne pas percer, incinérer ou court-circuiter la batterie. Risque
d'incendie ou d'explosion. * **Interférences :** Évitez d'utiliser la balise à proximité d'équipements médicaux
sensibles ou dans des zones où l'utilisation d'appareils sans fil est restreinte. * **Tenir hors de portée des
enfants :** Contient de petites pièces pouvant être ingérées. * **Réparation :** Ne tentez pas de réparer la
balise vous-même. Contactez le fabricant pour toute réparation. * **Mise au rebut :** Respectez les
réglementations locales concernant la mise au rebut des appareils électroniques et des batteries.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning: Important Safety Instructions for your Smart Tracker**

* **Intended Use:** This smart tracker is designed for tracking objects or pets. Any other use is at your own
risk. * **Water Exposure:** Check the water resistance rating of your tracker before any exposure to water.
Excessive water exposure can damage the device. * **Battery:** Do not puncture, incinerate, or short-circuit
the battery. Risk of fire or explosion. * **Interference:** Avoid using the tracker near sensitive medical
equipment or in areas where the use of wireless devices is restricted. * **Keep out of reach of children:**
Contains small parts that may be swallowed. * **Repair:** Do not attempt to repair the tracker yourself.
Contact the manufacturer for any repairs. * **Disposal:** Comply with local regulations regarding the disposal
of electronic devices and batteries.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia: Instrucciones de Seguridad Importantes para su Rastreador Inteligente**

* **Uso previsto:** Este rastreador inteligente está diseñado para rastrear objetos o mascotas. Cualquier
otro uso es bajo su propio riesgo. * **Exposición al agua:** Verifique la clasificación de resistencia al agua
de su rastreador antes de cualquier exposición al agua. La exposición excesiva al agua puede dañar el
dispositivo. * **Batería:** No perfore, incinere ni cortocircuite la batería. Riesgo de incendio o explosión. *
**Interferencia:** Evite utilizar el rastreador cerca de equipos médicos sensibles o en áreas donde el uso de
dispositivos inalámbricos esté restringido. * **Mantener fuera del alcance de los niños:** Contiene piezas
pequeñas que pueden ser tragadas. * **Reparación:** No intente reparar el rastreador usted mismo.
Póngase en contacto con el fabricante para cualquier reparación. * **Eliminación:** Cumpla con las
regulaciones locales con respecto a la eliminación de dispositivos electrónicos y baterías.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas de seguridad de
productos y en cumplimiento con el RGPD.

**Português**

**Aviso: Instruções de Segurança Importantes para o seu Rastreador Inteligente**

* **Uso pretendido:** Este rastreador inteligente foi projetado para rastrear objetos ou animais de estimação.
Qualquer outro uso é por sua conta e risco. * **Exposição à água:** Verifique a classificação de resistência
à água do seu rastreador antes de qualquer exposição à água. A exposição excessiva à água pode danificar



o dispositivo. * **Bateria:** Não perfure, incinere ou provoque curto-circuito na bateria. Risco de incêndio ou
explosão. * **Interferência:** Evite usar o rastreador perto de equipamentos médicos sensíveis ou em áreas
onde o uso de dispositivos sem fio é restrito. * **Mantenha fora do alcance de crianças:** Contém peças
pequenas que podem ser engolidas. * **Reparação:** Não tente reparar o rastreador você mesmo. Entre
em contato com o fabricante para qualquer reparo. * **Descarte:** Cumpra as regulamentações locais sobre
o descarte de dispositivos eletrônicos e baterias.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung: Wichtige Sicherheitshinweise für Ihren Smart Tracker**

* **Bestimmungsgemäße Verwendung:** Dieser Smart Tracker ist für die Verfolgung von Objekten oder
Haustieren vorgesehen. Jede andere Verwendung erfolgt auf eigene Gefahr. * **Wasserkontakt:**
Überprüfen Sie die Wasserdichtigkeit Ihres Trackers, bevor Sie ihn Wasser aussetzen. Übermäßiger
Wasserkontakt kann das Gerät beschädigen. * **Batterie:** Die Batterie nicht durchstechen, verbrennen
oder kurzschließen. Brand- oder Explosionsgefahr. * **Störungen:** Vermeiden Sie die Verwendung des
Trackers in der Nähe von empfindlichen medizinischen Geräten oder in Bereichen, in denen die Verwendung
drahtloser Geräte eingeschränkt ist. * **Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Enthält
Kleinteile, die verschluckt werden können. * **Reparatur:** Versuchen Sie nicht, den Tracker selbst zu
reparieren. Wenden Sie sich für Reparaturen an den Hersteller. * **Entsorgung:** Beachten Sie die örtlichen
Vorschriften zur Entsorgung von elektronischen Geräten und Batterien.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsbestimmungen und der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**Avviso: Importanti Istruzioni di Sicurezza per il Tuo Tracker Intelligente**

* **Uso previsto:** Questo tracker intelligente è progettato per tracciare oggetti o animali domestici. Qualsiasi
altro uso è a proprio rischio. * **Esposizione all'acqua:** Verificare la classificazione di resistenza all'acqua
del tracker prima di qualsiasi esposizione all'acqua. L'esposizione eccessiva all'acqua può danneggiare il
dispositivo. * **Batteria:** Non forare, incenerire o cortocircuitare la batteria. Rischio di incendio o
esplosione. * **Interferenze:** Evitare di utilizzare il tracker vicino a apparecchiature mediche sensibili o in
aree in cui l'uso di dispositivi wireless è limitato. * **Tenere fuori dalla portata dei bambini:** Contiene piccole
parti che possono essere ingerite. * **Riparazione:** Non tentare di riparare il tracker da soli. Contattare il
produttore per eventuali riparazioni. * **Smaltimento:** Rispettare le normative locali relative allo smaltimento
di dispositivi elettronici e batterie.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing: Belangrijke Veiligheidsinstructies voor uw Smart Tracker**

* **Beoogd gebruik:** Deze smart tracker is ontworpen voor het volgen van objecten of huisdieren. Elk ander
gebruik is op eigen risico. * **Blootstelling aan water:** Controleer de waterbestendigheid van uw tracker
voordat u deze aan water blootstelt. Overmatige blootstelling aan water kan het apparaat beschadigen. *
**Batterij:** Prik niet in de batterij, verbrand deze niet en veroorzaak er geen kortsluiting mee. Risico op
brand of explosie. * **Interferentie:** Vermijd het gebruik van de tracker in de buurt van gevoelige medische
apparatuur of in gebieden waar het gebruik van draadloze apparaten beperkt is. * **Buiten bereik van
kinderen bewaren:** Bevat kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt. * **Reparatie:** Probeer de
tracker niet zelf te repareren. Neem contact op met de fabrikant voor eventuele reparaties. *
**Afvalverwerking:** Houd u aan de lokale voorschriften voor het afvoeren van elektronische apparaten en
batterijen.



Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


